


София, 2025 

Превод от английски
Ивана Пенева



„Фаворитите“ е художествена творба. Имената, героите, мес-
тата и случките са плод на въображението на автора или са из-
ползвани с художествена цел. Всяка прилика с действителни съби-
тия, местности или лица, живи или мъртви, е напълно случайна.

Layne Fargo
The Favorites

Copyright © 2025 by Layne Fargo
All rights reserved

Лейн Фарго
Фаворитите

© Ивана Пенева, превод, 2025
© Яна Аргиропулос, дизайн на корицата, 2025
© Enthusiast – запазена марка на „Алто комюникейшънс  
енд пъблишинг“ ООД, 2025
ISBN 978-619-164-694-4



За Катарина, Тоня, Сурия
и за всички други смели жени, които са ми показали  
какво означава да побеждаваш по свои правила. 



Скъпи читателю,

Като много други хора и аз прекарах Зимните олимпийски 
игри през 2018-а, откачайки по канадските шампиони по 
танци на лед Теса Върчу и Скот Мойр. (Ако не си гледал спе-
челилата им златен медал програма „Мулен Руж“, веднага 
влизай в ютуб, ще почакам.) Електричеството в зрителния 
им контакт! Чувствената синхроничност! Онова вдигане! 
Бяха ли тайно любовници, които разпалваха истинската си 
страст на леда? Или бяха просто много добри приятели и 
колеги, които по случайност имат изгаряща химия помежду 
си?

Фигурното пързаляне винаги е бил любимият ми олим-
пийски спорт, защото е изпълнен с такива завладяващи 
контрасти: атлетичност и артистичност, прецизност и 
страст, сила и блясък. Фигуристите изпълняват смърто-
носни движения, докато на краката им са завързани острие-
та. Представят моменти на пленителна интимност пред 
стадиони с хиляди зрители. А най-добрите от тях, онези, 
които печелят златни медали и орди от обсебени фенове? Те 
карат всичко това да изглежда, сякаш го правят, без да им 
коства каквото и да било усилие.

Знаех, че светът на фигурното пързаляне е перфектният 
декор за драматична и завладяваща секси история. Докато 
работех по „Фаворитите“ обаче, тя се превърна в нещо повече 
от пайети и скандали. Точно като моята героиня Катари-
на, аз винаги съм се трудила усилено и съм била изискваща 



към себе си, стремейки се към съвършенство. С този проект 
избрах вместо това да се поглезя, като часове наред гледам 
видеа с фигурно пързаляне и документални предавания за 
спортисти, танцувам на работното си място и като цяло, 
прегръщайки забавлението, удоволствието и чистата ра-
дост. Когато книгата вече беше завършена, се чувствах като 
различен писател – и човек! – и искрено се надявам, че ще ù 
се насладиш толкова много, колкото на мен ми харесваше да 
я пиша.

Приятно четене,



Днес се отбелязва десетата годишнина от най-ужас-
ния ден в живота ми.

Сякаш можех да забравя, когато милиони непознати 
с готовност ми го напомнят. Сигурна съм, че сте виде-
ли репортажите в новините, кориците на списанията, 
публикациите в социалните медии. Може би възнамеря-
вате тази вечер да се сгушите на дивана с купа пуканки 
и да изгледате всички епизоди на документалния сериал, 
излязъл, за да отбележи повода. Релакс и злорадство. 

Давайте. Насладете се на шоуто. Но не се заблужда-
вайте, че ме познавате. Досега съм чула какво ли не  – 
Катарина Шоу е кучка, примадона, манипулативна лъж-
киня, не умее да губи. Тя е студенокръвна, измамница, 
престъпница. Курва, жадна за внимание, истинска кур-
ва. Дори убийца. 

Наричайте ме както искате. Не ми пука вече. Моята 
история е моя и ще я разкажа, както карах кънки: по свой 
начин, по свои правила. 

Ще видим кой ще победи накрая. 



Разказвач: Те бяха мания.

Американските фигуристи Катарина Шоу и Хийт Роша 
се усмихват и се покланят пред тълпа крещящи фенове на 
Зимните олимпийски игри през 2014 г. в Сочи, Русия.

Разказвач: И тогава дойде скандалът.

Шоу и Роша, отново заобиколени от тълпа, само че този 
път папараците крещят имената им сред суматоха от 
щракания и светкавици, докато напускат хотела си в Сочи. 
С мрачни изражения двойката си проправя път през мно-
жеството, а ръката на Хийт е обхванала раменете на Ка-
тарина.

Разказвач: И в крайна сметка… трагедията.

Спортният коментатор на Ен Би Си Кърк Локууд преда-
ва на живо от Олимпийските игри в Сочи. ,,През всичките 
години, в които отразявам събития с фигурно пързаляне – 
казва той, клатейки глава тържествено,  – никога не съм 
виждал нещо подобно.“ 

Разказвач: Сега за пръв път най-близките на Катарина Шоу 
и Хийт Роша ще споделят историите си и ще хвърлят нова 
светлина върху причините да се стигне до безпрецедентни-
те събития от онзи съдбовен олимпийски финал.

Бившият олимпийски танцьор на лед Елис Дийн говори с 
журналист в бар в Западен Холивуд.

Елис Дийн: Преди се шегувахме, че един от двамата ще умре 
в ръцете на другия или ще се избият със собствените си ръце. 
Или едното, или другото.

Треньорът по фигурно пързаляне Никол Брадфорд е интер-
вюирана в кухнята си в предградията на Илинойс.

Никол Брадфорд: Те бяха най-талантливите фигуристи, с 
които съм работила, несъмнено. Но ако погледна назад… да, 
можех да видя признаци, че се задават проблеми.



Американският съдия по фигурно пързаляне Джейн Кърер се 
обръща към камерата от ледената пързалка в Колорадо.

Джейн Кърер: Как можехме да знаем? Как можеше който и да 
било да предположи?

С бързи проблясъци се сменят серия изображения – Катари-
на и Хийт карат кънки заедно като деца. След това като 
по-големи стоят на стълбицата за награждаване, усмих-
ват се, а златните медали висят на вратовете им. Накрая 
си крещят един на друг, гримът на Катарина е съсипан, а 
ръката ѝ е дръпната назад, готова за удар. 

Елис Дийн: Със сигурност знам едно. Никога няма да има друг 
отбор като Кат и Хийт.

Бавен преход към снимка на ледената пързалка в Сочи. Яр-
кочервени пръски върху олимпийските рингове. 

Елис Дийн: И знаете ли какво? Може би това е за добро. 

Разказвач: Това е…

ФАВОРИТИТЕ
Историята на Шоу и Роша



Част I

Обещаващите млади таланти
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1

След като останах доволна, му подадох ножа.
Хийт се изправи на колене, а аз се протегнах вър-

ху топлото място, което беше оставил на леглото, 
докато го гледах  – начина, по който черната му коса 
блестеше на лунната светлина, натиска на зъбите му 
върху долната устна, докато се концентрираше, оста-
вяйки първата следа с върха на острието. Беше по-то-
чен от мен, рисуваше изящни линии под моите дивашки 
разрези.

„Шоу и Роша“ пишеше на надписа, когато приключи. 
По този начин щяха да бъдат изписани имената ни на 
таблото с резултатите на Шампионата по фигурно 
пързаляне в САЩ след няколко дни. По този начин щяха 
да бъдат обявявани на церемониите по награждаване-
то, записвани във вестниците и в книгите с рекорди. 
Бяхме издълбали буквите в средата на старата табла 
на леглото ми от палисандрово дърво толкова дълбоко, 
че никакво шлайфане нямаше да успее да ги махне.

Бяхме на шестнайсет, толкова сигурни във всичко.
Багажът ни за Националния шампионат вече беше 

събран, костюмите и кънките бяха грижливо струпани 
до вратата на спалнята ми. Имайки предвид колко го-
дини бяхме чакали, работили и се бяхме подготвяли за 
този момент, тези последни няколко часа се усещаха 
като мъчение. Исках да тръгна веднага.

Пожелах си никога да не се наложи да се върнем.
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Хийт остави ножа на шкафчето до леглото ми и се 
настани до мен, за да се наслади на изделието ни.

– Притеснена ли си? – попита той.
Погледнах през него, към колажа от снимки около те-

чащия прозорец с оловна рамка  – всичките бяха на лю-
бимата ми фигуристка Шийла Лин. Двукратна златна 
олимпийска медалистка по танци на лед, жива легенда. 
Шийла никога не изглеждаше притеснена, независимо с 
колко напрежение се сблъскваше. 

– Не – казах му.
Хийт се усмихна и плъзна ръка нагоре по гърба на раз-

дърпания суитшърт от шоуто „Звезди на леда 1996“, с 
който винаги спях.

– Лъжкиня.
Най-далечните и гадни места за това шоу бяха 

най-близкият ми контакт с Шийла Лин в истинския 
живот. Баща ми плати и за подписана нейна снимка от 
събитието, която също беше закрепена на стената с 
останалата част от олтара. Тя беше жената, и спор-
тистката, която исках да бъда, не когато пораснех, а 
колкото се може по-скоро. 

Когато Шийла и нейният партньор Кърк Локууд спе-
челили първата си титла от САЩ, тя все още била тий-
нейджър. Шансът аз и Хийт да спечелим беше нищожен, 
тъй като преди не бяхме ходили на състезания от На-
ционалния шампионат. Миналия сезон се бяхме класи-
рали, но нямахме средства да пътуваме до мястото на 
състезанието в Солт Лейк Сити. За щастие, този път 
първенствата бяха в Кливланд, което се намираше на 
сравнително късо пътуване с автобус на фирма „Грей-
хаунд“, което ни беше по джоба. Убедена бях, че състеза-
нието ще промени всичко за нас.

Бях права. Но не по начина, който си представях.
Хийт целуна рамото ми.
– Е, аз пък не съм притеснен. Пързалям се с Катарина 
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Шоу – каза той името ми бавно, почтително, вкусвайки 
звука. – И няма нищо, което тя не може да направи.

Гледахме се в сенките, толкова близо един до друг, че 
споделяхме дъха си. По-късно щяхме да станем извест-
ни с това – удължавахме момента преди целувка, докато 
станеше почти непоносим, докато всеки от публиката 
усетеше ускоряването на пулса ни, чистото желание, 
отразено в очите ни.

Но онова беше хореография. Това тук беше истинско.
Устните на Хийт най-после срещнаха моите, меко и 

без да бързат. Мислехме, че имаме цяла нощ.
Когато чухме стъпките, беше твърде късно.
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Никол Брадфорд, руса жена на средна възраст, с лъскава 
жилетка и тежък грим, седи в средата на бялата си кухня 
мечта в предградията. 

Никол Брадфорд (треньор по фигурно пързаляне): Винаги 
има вълнение около Зимните олимпийски игри. С всички тези 
момичета, които смятат, че им е писано да станат звезди. 
Въпреки че обикновено не са толкова напористи, колкото Ка-
тарина Шоу.

Семейни снимки показват Катарина като малко момиче в 
различни костюми за пързаляне. На една от тях тя стои 
пред стена, обсипана със снимки на Шийла Лин, имитирай-
ки позата на Шийла от снимката по средата.

Никол Брадфорд: На първия си урок Катарина каза, че ще ста-
не известна танцьорка на лед като Шийла Лин. Другите моми-
чета я намразиха мигновено.

Четиригодишната Катарина се пързаля сама със сериозно 
изражение, косата ѝ е вързана на две разрошени плитки.

Разказвач: Въпреки че в крайна сметка името ѝ стана сино-
ним на танците на лед, Катарина Шоу прекара началото на 
кариерата си като фигурист, който се състезава индивидуал-
но*, тъй като нямаше свободни момчета, от които някое да ѝ 
стане партньор.

Елис Дийн се настанява върху висок стол в шикозен бар с 
чаша мартини в ръка. Той е в началото на четиресетте, 
има дяволита усмивка и старателно сресана коса.

Елис Дийн (бивш танцьор на лед): Има ужасно малко мъже, 
които искат да се състезават в танци на лед. Поне в синхро-
низираното пързаляне има скокове освен хвърлянето на кра-
сиви момичета във въздуха и хващането им през чатала. Ако 
такова нещо ви харесва.

*   Във фигурното пързаляне има пет дисциплини: мъже, жени, двойки, 
синхронизирано пързаляне и танци на лед. – Б. пр.
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Разказвач: Танците на лед са може би най-малко разбираната 
дисциплина от фигурното пързаляне.

Архивни записи на фигуристи, състезаващи се с танци на 
лед през Зимните олимпийски игри в Инсбрук, Австрия, през 
1976, първата година, в която танцът на лед е признат за 
олимпийски спорт.

Разказвач: Произлизащи от балните танци, танците на лед 
се съсредоточават върху сложните движения с крака и близ-
кото партньорство между фигуристите, а не толкова върху 
акробатичните повдигания и атлетичните скокове, показва-
ни на други събития.

Елис Дийн: Много жени танцьорки започват да се пързалят с 
братята си, защото те са единствените мъже, които успя-
ват да изнудят да го направят. Това не беше вариант за Кат 
Шоу.
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